
Iz Ljubljane. (Izleta na n a r o d o p i s n o raz
s t a v o v Prago) bilo bi želeti, da se mnogoštevilno 
udeleže zlasti inteligentnejši slovenski kmetovalci. Pre
skrbljeno je namreč, da se oni, ki se zanimajo za dobro 
gospodarjenje, popeljejo v občino Nova ves v pfibram
skem okraju. Ta oočina, kateri načeluje deželni poslanec 
Hodys,v je v vsakem oziru izgledna. Hiše v njej so vzorno 
čiste. Žganja tam ne pije nikdo; zato pa tudi prepira 
in tožbe v njej ni bilo že nad trideset let. Zemlja, dasi 
leži vas v nerodovitni gorski okolici, je vendar tako 
dobro obdelana, da ne daje le zadostno vsakdanjega 
kruha, temveč celo izdaten prebitek. — Odboru poroča 
se, da se prebivalci te uzorne občine prav iz srca ve
sele obiska slovenskih svojih bratov in da se priprav
ljajo, sprejeti jih s pravo slovansko gostoljubnostjo. Ker 
nam mora Slovencem biti zlasti do tega, da napredu
jemo v gospodarstvu, veselilo bi nas prav iz srca, ko 
bi izlet v Prago tudi v tem oziru obrodil dobrega sadu. 

Iz ptujskega okraja. (Kako ptujski »piir
germajs te r«) razširja »Štajerskega kmeta«? Res 
smešno je, na kak način lovijo naši »špispiirgerji« kmete. 
Slavni ptujski župan je odprl v svoji pekariji celo kol
portažo za »Kajharja«. Kdor namreč pride v Ornigovo 
pekarijo na Ptuju in tam kaj kupuje, dobi za nameček 
iztis »Štajerskega kmeta«. Mi smo te misli, da bi gosp. 
župan storil bolje, ako bi mesto »Kajharja« delil sol 
ali pa zemljo za nameček — na tak način bi vsaj ne
kaj pomagal k telesni hrani slovenskega kmeta, ki mu 
za cen denar prodaja svoje težko pridelano žito in pše
nico; duhovne hrane pa mi od njega in njegovega 
»Kajharja« ne potrebujemo, zato imamo že druge, ki 
nas ž njo zalagajo. Tedaj lepa hvala, gosp. »piirger
majster« — ne nadlegujte nas zanaprej s svojim nesla
nim »Štajerskim kmetom« — ali pa ga poprej malo 
posolite, da nam bo bolj prebavljiv! 

Od Sv. Ane v Slov. goricah. (Krokodi love) 
solze točijo nemškoliberalni lističi radi sprejetja celj
skega vprašanja; med njimi tudi — slovenskemu »Šta
jerskemu kmetu« ali »Kajharju« ne da mirii, oj, kako 
on v ubogi 8. številki javka in se za oči grabi, iz ka
terih teko vroče, kakor orehi debele solze. Nam se rev
ček usmili, da se jezi za teh bornih 1500 gld., ki so 
odločeni za kulturni razvitek Slovencev. Saj nam je 
znano, da Nemcem privoščijo za kako nepotrebno na
pravo ogromne svote. Zakaj se torej v članku »Bučnice« 
toliko zaletava v našega državnega poslanca vlč. gosp. 
dr. Gregoreca? Zakaj se jezi nad dopisom od Sv. Ane? 
Oh, kako tem gospodekom zavre kri v glavi, ako naj
dejo v slov. časopisu svoje ime! Oni pa smejo po svo
jih glasilih blatiti čast. slov. duhovščino, kar tudi dela 
»Štajerski kmet«. Mi nikakor ne dvomimo, da hodi 
urednik »Staj. kmeta« v cerkev in k spovedi. Saj smo 
pisali, da so ti možaki — pobožni, ker opazijo v cerkvi, 
kako strastno agitirajo duhovniki na leči in v spoved
nici proti ubogim — Nemcem. Urednik meni, da ni 
greh, ako njegovo ime na listu stoji. Odgovor! Seveda 
bi ne bil, ako bi se list pošteno pisal. Urednik »Staj 
kmeta« je bojda vrl katoličan in še boljši (? !), kakoi 
je njegov sosed — socialdemokrat (!), kakor namreč 
imenuje odgovornega urednika »Slov. Gosp.«, ker več
krat pride v cerkev, kakor ta. *) Pobožni človek, blagoi 
ti, kako se trudiš, da vsak dan sopihaš v vročini in A 
mrazu iz poštnih ulic v cerkev, menda po — dvakrat 

Dopisi. 

*) Odg. urednik „Slov. Gosp.", socialdemokrat, je smešno 
odg urednik „Štaj. kmeta", čisto nedolžna in pobožna ovčica, kako 
on" v svoji zadnji številki zatrjuje, — je še smešnejše, ker se še do 
zdai v cerkvi videla nista, čeprav prvi večkrat v cerkev zahaja. 

J Stavec. 



Dragi Slovenci, daleč bodete prišli, ako boste marljivo 
čitali »Štajerskega kmeta«, ki prinaša tako lepe povesti 
v »pravilni« slovenščini, kakor je v 8. št.: »Župnikove 
sanje«, katera povest spada tje, kamor vsak peš hodi, 
da ne bo v pohujšanje vernih Slovencev! Ako se nam 
bo slovstvo množilo tako brezversko, kamo bodemo pri
jadrali ? 

Od Sv. Trojice v Slov. gor. (Spomin na 
lepo petje.) Velika množica ljudstva pride v naše 
frančiškanske svetišče dne 2. avgusta, da zadobijo por
cijunkulske odpustke. Milo doneči glasovi zvonov so 
letos spremljali procesijo romarjev od Kapele pri Bad
goni, kateri so v vročini dneva pripotovali in cerkev 
skoro napolnili. Tem romarjem so služili č. g. kaplan 
kapelski slovesno sv. mašo. Pri tej pa se je slišalo, kako 
spreten da je kapelski g. orgljar. O da bi pač vsi org
Ijavci v duhu vere, v resnici, to je s pravo pobožnostjo 
pri sv. daritvi sodelovali! Kdo je pa bil ta gospod org
ljar? »Cecilijanec«, gotovo nekdanji učenec slavne org
ljarske šole v Ljubljani, in to sklepam iz tega, kjer so 
cerkveno pesmarico »Cecilijo« rabili. V dolžnost si torej 
štejem, da se to cerkveno, pravilno petje javno pohvali, 
in želel bi, naj našim župljanom v spominu ostane. 

Iz Gornje Radgone. (Novega ž u p a n a ima
mo.) Med boleznijo prejšnjega župana g. Simoniča vodil 
je občinsko upravo prvi svetovalec g. Škerlec. Ko pa 
je g. Simonič pred nekaterimi tedni županstvo odložil, 
morala se je vršiti nova volitev. Nemška, oziroma 
nemškoliberalna večina izvolila je nekega hranilničnega 
uradnika in izdelovalca šampanjca, ki čuje na ime Bou
vier. Nekateri ga tudi imenujejo »Brevir«, drugi pa cel6 
»Pubir«. Toda ime je francosko, on pa ponemčeni 
Francoz, ki slovenskega jezika niti v govoru, niti v pisavi 
zmožen ni. Ponemčen Francoz, pa župan slovenske ob
čine na slovenski zemlji! Ali ni to narobe svet? Slo
venci, bodemo mi to trpeli? 


